
LEY NO. · 2630 27 AGO2026 
POR MEDIO DEL CUAL SE CREA LA POLÍTICA PÚBLICA NACIONAL EN 

MUL TILlNGÜISMO (PPNM) RECONOCIENDO LA RIQUEZA CULTURAL y 


LINGüíSTICA DEL PAís y SE DICTAN OTRAS DISPOSICIONES 


EL CONGRESO DE LA REPÚBLICA· 


DECRETA: 


TITULO I 


GENERALIDADES 


Artículo 10 Objeto. La presente ley tiene por objeto crear la política pública • 

nacional para el Multilingüismo (PPNM) reconociendo la riqueza cultural y 
lingüística del país a través de la configuración del marco institucional y normativo 
necesario para su materialización, la modificación de las normas existentes en 
materia educativa que versen sobre la materia, y la creación de criterios generales 
para los programas en todo los niveles educativos desde la educación inicial , 
hasta la preescolar, básica, media y superior en términos de formación para la 
enseñanza y el aprendizaje de una segunda lengua. 

Artículo 2°. Definiciones. Para efectos de la presente ley se tendrán en cuenta 
las siguientes definiciones: 

a. 	 Proceso de Multilingüisrno: Secuencia de acciones académicas 
encaminadas a lograr que una persona logre el estudio, análisis, práctica 
y dominio gradual y progresivo de varia&lenguas. 

b. 	 Política Públi~a Nacional de Multilingüismo (PPNM): estrategia con la 
cual el Estado Colombiano coordina y articula el comportamiento de 
diversos actores a través de un conjunto de sucesivas acciones 
intencionales, que representan la realización concreta de decisiones en 
torno al objetivo colectivo de lograr el dominio gradual y progresivo de 
varias lenguas por parte de la mayor parte de la población colombiana, 
considerado necesario o deseable en la medida en que hace frente a 
situaciones socialmente relevantes, como la globalización , las exigencias 
del entorno laboral-profesional, entre otras. 

c. 	 Marco Común Europeo de Referencia para las lenguas (MCERL): Es 
el estándar internacional que define la competencia lingüística . Se uWiza 
en todo el mundo para definir las destrezas lingüísticas de los estudiantes 
en una escala de niveles y aplica para las lenguas mayoritarias del mundo 

d. 	 Etnoeducación: Es la educación que se ofrece a grupos o comunidades 
que integran la nacionalidad y que posee una cultura, una lengua, unas 
tradiciones y unos fueros propios y autóctonos. 



e. 	 Lenguas vehiculares: Lenguas cuya relevancia histórica , econ6mica y 
cultural han tomado un rol de lenguas internacionales, una vez que su LISO 

se da para favorecer el intercambio y!a ¡nter;3H~ción entre culturas . 

f. 	 Lenguas nativas: Las lenguas nativas son aquellas que son habladas por 
los grupos étnicos del país: las de origen indoamericano habladas por los 
pueblos indígenas; las lenguas criollas, por comunidadE-)s 
afrodescendientes. .. , . 

g, 	 Lengua materna o primera lengua: Se define como aquella lengua que 
un niño apíende primero de la persona que desempeña el papel de madre 
o cuidador o cuidadora. 

h. 	 Segunda Lengua: Corresponde a cualquier idioma que aprende una. 
persona, luego de habe'r adquirido o aprendido su lengua materna b 
prilTleral~ngua . . 

Artículo 3°, Principios de la PPNM. La Política Pública Nacional de 
Multilingüismo (PPNi\~) estará regida por los siguientes principios: 

a. 	 E:dlucación centrada en el estudiante: es el principio por medio de!cua! 
los estudiantes áprenden mejor cuando están activamente inVolucrados en 
el proceso de arrendizaje, y cuando se les da la oportunidad de explorm y 
descubrir el contenido de la formación por sí mismos, convirtiéndolo en 
personal e interactivo. 

b. 	 Equidad: Supone reconocer las desigualdades existentes en los contextos 
de apiendizaje y asumir un compromiso proactivo para garantizar la 
igualdád de oportunidades para acceder a una educacjónde calidad en el 
aprendizaje de las lenguas. ' , 

c. 	 Evaluación o aprendizaje formativo: debe partir de una evaluación inicial 
para establecer una relación entre los conocimientos previos y los nuevos 
aprendizajes, así corno la planeación de implementación de las 
herramientas a 10 largo de la vida escolar de las personas que acceden a 
la educaCIón. 

d. 	 Enfoque en el contexto del ,estudiante: se deben tener en cuenta lo~ 
intereses de los estudiantes, sus expectativas y necesidades, favoreciendo 
la integración de los estudiantes en la dinámica de la clase con actividades 
en grupo, atendiendo a la diversidad del alumnado favoreciendo los 
distintos ri~mos de aprendizaje. 

e. 	 Investigación educativa: se debe desarrollar y/o fomentar una actitud 
investigadora frente a los procesos de enseñanza y aprendizaje de las 
lenguas en Colcmbia. 

f. 	 Evaluación constante: Se debe evaluar e l proceso de enseñanza y 
aprendizaje analizando sus distintos aspectos y estableciendo un proceso 
de retroalimentación que nos permita reestructurar la actividad en su 
conjunto. 

g. 	 Eficacia: La PPNM debe cumpllr los objetivos predefinidos en las 
condiciones preestablecidas por el presente marco normativo. 
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h. Efectividad: La PPNM debe lograr el dominio gradual y progresivo de dos 
lenguas por parte de la mayor parte de la población colombiana 

i. Eficiencia: El cumplimiento del objetivo general de la PPNM debe estar 
basado en la máxima optimización de los recursos disponibles para su 
ejecución. 

J.Coordinación: . La · PPNM .• debe estar bas~da :en. un . proceso de 
armonización constante entre las acdones emprendidas por . las 

.... instituciones vinculadas al proceso de enseñanza. y" aprendizaje de una 
segunda lengua 

k. 	 Legalidad: · Las acciones de las instituciones vinculadas al PPNM deben 
estar sujetas en todo momento a las disposiciones contenidas en esta 
norma y en sus desarrollos posteriores. 

1. 	 Transparencia y acceso a la información pública: Toda la información 
en la que se soporte el proceso de diagnóstico, diseño, implementación, 
evaluación y avances de la PPNM será pública en todo momento y las 
instituciones vinculadas deberán facilitar el acceso a esta. 

m. Celeridad: Todos los trámites que sean necesarios para el cumplimiento 
del objetivo de la PPNM serán ágiles, así como la gestión administrativa y 
el cumplimiento de tareas aque haya lugar. 

n. 	 Calidad de la información: Toda la información de interés público que sea 
producida, gestionada y difundida por el sujeto obligado, deberá ser 
oportuna, objetiva, veraz, completa, reutilizable, procesable y estar 
disponible en formatos accesibles para los solicitantes e interesados en 
ella, teniendo en cuenta los procedimientos de gestión documental de la 
respectiva entidad. 

o. 	 Territorialidad: La PPNM tendrá como prioridad un · enfoque territorial 
basado en las necesidades, contexto socio-económico y desarrollo 
humano multidimensional de cada ente territorial 

p. 	 Gradualidad y progresividad: El proceso de formación será progresivo 
entendiendo el contexto del estudiante. 

q. 	 Diversidad: Tendrá como finalidad afianzar los procesos de identidad, 
conocimiento, socialización, protección de las lenguas minorizadas o 
minoritarias y mayoritarias. 

TITULO 11 

MARCO NORMATIVO DE LA PPNM 

Artículo 4°. Multilingüismo como objetivo de la educación superior. 
Adiciónese un literal nuevo al artículo 6° de la ley 30 de 1992, el cual quedará de 
la siguiente manera: 

Artículo 60. Son objetivos de la Educación Superior y de sus instituciones: 

[...] 

k. Desarrollar las habilidades comunicativas para leer, escribir, escuchar, hablar, 

3 



interpretar y expresa¡~se efectivamente en cualquier lengua, sea nativa, Lengua 
de Señas Colombiana o lenguas extranjeras para responder a lós principios . de 
Equid8d, Enfoque en el contexto del estudiante, Territorialidad y . Diversidad 
seiialados en el Artículo 3°, teniendo en cuenta el contexto, intercultural, 
multicultur~ll y multilingüístico de los estudiantes en Colombia. 

Artículo 5°. Multilingüismo en los programas de pregrado. ~...iodifíqLJese el 
artículo 9°de la ley 30 de 1992, el cual quedará de la siguiente manl~ra: · 

Artículo 90. Los programas de pregrado preparan para el desempef:lo de 
ocupaciones, para el eje:-cicio de una profesión o disciplina determinada, de 
naturaleza tecnológica o científica o en el área de las humani9ades, las artes y la 
filosofía. . . . 

También son programas de pregrado aquellos de naturaleza n,ultidiscip:inaria 
conocidos también como estudios de artes liberales, entendiéndose como los 
estudios generales en ciencias, artes o humanidades, con énfasis en algunas de 
las disciplinas que hacen parte de dichos carnpos. . 

Parágrafo. Para el ejercicio de las ocupaciones, profesiones y/o disciplinas de 
diversa naturaleza de que trata el presente artículo, los programas de pregréldo, 
basados en los lineamientos establecidos por la comisión asesora pára: la Politica 
Pública Nacional de Multilingüismo, podrán. incorporar como eje transversal, 
sistemático, progresivo y gradual la enseñanza de una lengua extranjera, Lengua 
de Señas Colombiana o de una lengua natÍ\faen Colombia. 

Artículo 6°. Multili.ngüismo en las instituciones técnicas profesionales. 
Modifíquese el artículo 17 de la ley 30 de 1992, el cual quedará de la siguiente 
manera: 

Artículo 17. Son instituciones técnicas .profesionales, aqueilas facultadas 
legalmente para ofrecer programas de formación en ocupaciones de carácter 
operativo e instrumental y de especialización en su íespectivo carnpo de acción, 
sin perjuicio de ·105 a-spectos humanísticos propios de este nivel. Estas 
instituciones podrán incorporar, basados en los lineamientos establecidos por la 
comisión asesora para la Política Pública Nacional de Multilillgüismo, como eje 
transversal, sistemático, progresivo y gradual, if.l enseñanza de una' lengua 
extranjera o de una lengua nativa en Colombia. 

Artículo 7°. iViultilingüismo en las instituciones universitarias o ~scuelas 
tecnológicas. Modifíquese el artículo 18 de la ley 30 de 1992, e! cual quedar{l de 
la siguiente manera: 

Artículo 18. Son instituciones universitarias o escuelas tecnológicas, aquellas 
facultadas para adelantar programas de formación en ocupaciones, programas 
de formación académica en profesiones o disciplinas y programas de 
especialización. Estas instituciones podrán incorporar, basados en los 
lineamientos establecidos por la comisión asesora para la Política Pública 
Nacional de Multilingüismo, como eje transversal, sistemático, progresivo y 
gradual, la enseñanza de una lengua extranjera, Lengua de Señas Colombiana o 
de unél lengua nativa en Colombia. 

Artículo 8°. Multitingüismc en las universidades. Modifíquese el artículo 19 
de la ley 30 de 1992, el cuai quedará de ia siguiente manera: 

4 



2630 

.-­

Artículo 19. Sen universidades las recenecidas actualmente. ceme tales y las 
institucienes que acrediten su desempeñe cen criterio. . de universalidad en las 
siguientes actividades: La investigación científica e tecnelógica; la fermación 
académica en profesienes e disciplinas y la producción, desarrolle y transmisión 
del cenecimiente y de la cultura universal y nacienal. 

Estas institucienes están igualmente facultadas para adelantar programas de 
fermación en ecupacienes, profesienes e . disciplinas, pregramas de 
especialización, maestrías, decterados y pest-decterados,de cenformidad cen la 
presente Ley. Estas institucienes pedrán incerperar, :basades enles lineamientes 
establecides perla· .cemisión asesera para la Pelítica Pública Nacienal de 
Multilingüismo, ceme eje tra'nsversal, sistemátice,· pregresive y gradual, la 
enseñanza de una lengua extranjera Lengua de Señas Celembiana · e de una 
lengua nativa en Celembia. 

Artículo 9°. Multilingüismo en las instituciones de educación preescolar, 
básica primaria, básica secundaria, y media académica. En marco. de la 
Autenemía Escelar y la Libertad de Cátedra, el desarrolle y cumplimiento. de les 
ebjetives centemplades en las dispesicienes centenidas en les literales 'g' del 
artículo. 20, 'm' del artículo. 21, '1' del artículo. 22, 'h' del artículo. 30, tedes de la ley 
115 de 1994, y les Dereches Básices de Aprendizaje (DBA) en inglés y el currículo. 
sugerido. de inglés emitido. per el Ministerio. de Educación Nacienal, se sujetarán 
a les lineamientes establecides per la Cemisión Asesera de la Pelítica Pública 
Nacienal de Multilingüisme, les cuales deberá incluir lengua extranjera, Lengua 
de Señas Celembiana e de una lengua nativa en Celembia. 

TíTULO 111 

MARCO INSTITUCIONAL DE lA PPNM 

Artículo 10°. Comisión Asesora para la Política Pública Nacional de 
Multilingüismo. El Gebierne Nacienal en cabeza del Ministerio. de Educación 
creará Cemisión Asesera para la Pelítica Pública Nacienal de Multilingüisme, de 
carácter permanente, la cual tendrá ceme función principal diseñar, fermular, 
crear las estrategias de implementación, realizar el seguimiento., las 
recemendacienes pertinentes y sUgerir les cambies necesaries a la PPNM. Sus 
cenceptes serán de carácter vinculante y sus miembros no. tendrán algún tipo. de 
remuneración . 

Artículo 11°. Conformación de la Comisión Asesora para la Política Pública 
Nacional de Multilingüismo. La Cemisión estará integrada per: 

a. 	 Directer(a) de Calidad paía la educación preescelar, básica y media del 
Ministerio. de Educación Nacional 

b. 	 Directer(a) de Calidad para la Educación Superier del Ministerio. de 
Educación Nacienal 

c. 	 Jefe de la Oficina de innevación educativa cen use de nuevas tecnelegías 
del Ministerio. de Educación Nacienal 

d. 	 Directer(a) de Capacidades y Apropiación del Cenecimiente del Ministerio. 
de Ciencias. 

e. 	 Directer Técnico. de Evaluación dellnstitutoCelembiane para la Evaluación 
de la Educación ICFES. 
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f. 	 Jefe de lA Oficina de Planeación y estudios sectoriales del Ministerio de 
Tecnologías dela Información y !a$ Comunicaciones . 

g. 	 Un delegado o represontante técnico deIICETEX. 

h. 	 Un delegado o representante técnico del Servicio de A.prendizaje NaciOna! 
- .SENA-. . 

1. 	 Dos representantes de Instituciones de Educación Superior: uno por par1e 
de las univGrsidades pClblicas y uno por parte de las universidades privadas 
elegidos ambos por la Asociación Colombiana de Universidades -A.SCUN­

J. 	 Dos representantes diíectivos y docentes de instituciones de educación 
básica primaria, básica secundaria y media por parte de instituciones 
oficiales y no oficiales sugeridos par el Ministel'Ío de Educación Nacional. 

k. 	 Dos académicos de reconocida trayectoria profesional en el campa de las 
humanidades, específicamente expertos en procesos de Multiiingüismo 
elegidos por la Asociación Colombiana de Universidades ~ASCUN-. 

1 	 Un repíesentante de la Comisión Nacional de Trabajo y Concertacjón de.la 
Educación para los Pueblos Indígenas -CONTCEPI. .. 

m. 	Un repr6sentante de las .organizaciones sociales y/o cu¡turales de los 
pueblos afrodescendienies y palenqueros que han desarrollado iniciativas 
sobre el tema y se encuentran en articulación con el Ministerio de 
Educación Nacional. 

n. 	 Un representante del INSOR. 

o. 	 Un representante de . las asociaciones profeslcmales o redes de 
conocimiento especializadas en educación para ei muitilingüismo. 

p. 	 Un representante de las licenciaturas de lenguas. 

Parágrafo. Los miembros de la Comisión descritos en los literales Ig', 'h', 'i','j' , "1" 
Y"m" serán rotativos con una duración de dos años. La comisión definirá dentro 
de sus estatutos los mecanismos de elección y rotación de estos integrantes. En 
ningún caso podrá durar más de un trimestre alguna vacancia de miembros. 

Artículo 12°. Organización, reuniones y toma de decis;onesde la Comisión . 
La comisión se reunirá de manera rerióclica una vez cada trimestre , y 
extraordinariamente cuando esta misma lo requiera y defina. Todos k)s miembros 
de la comisión tendrán voz y voto. 

La comisión elegirá una junta directiva dentro de sus miembros, encabezada por 
un presidente, quién · convocará y presidirá las reuniones ordinarias y 
extraordinarias de la comisión, un vicepresidente quién reemplazará ni presidente 
en caso de ausencia ylo .asistirá en las reuniones de la comisión, y un 
secretario(a) quien llevará las actas de las reuniones, las cuales contendrán la 
relación de las distintas votaciones donde se decidan asuntos internos de la 
comisión . 

1 

El quórum de dedsión para la comisión será de mayoría calificada , es decir elos 
terceras partes de los miembros de la misma. En ningún caso se necesitará 
mayorla absoluta para la toma de decisiones.. 
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Parágrafo. Si la comisión así lo define creará, en el marco de. su autonomía y 
funciones, un equipo técnico que se encargará de la operatividad de las acciones 
necesarias para cumplir con los objetivos de las funciones de la comisión, siempre 
y cuando este equipo no genere algún impacto fiscal. LaCornisión definirá las 
funciones de este equipo técnico y las condiciones necesarias para su 
funcionamiento. 

Artículo 13°. Funciones de la Comisión. Son funciones de la Comisión . 	 . 

.. 1 . . Establecerlos . lineamientos que van a regirla PPNM siguiendo los 
. . parámetros establecidos por la presente ley. 

2. 	 Elaborar el Plan Quinquenal de la PPNM, donde se establecerán sus 
metas, objetivos, lineamientos, métodos, y demás aspectos concernientes 
al diseño, ejecución, evaluación y retroalimentación de la PPNM. . 

3. 	 Definir los parámetros técnicos de calidad para todos los programas de 
formación en idiomas en articulación con las normas existentes sobre la 
materia en ICONTEC. 

4. 	 Establecer los métodos, indicadores e índices de evaluación de la PPNM 
a corto, mediano y largo plazo. 

5. 	 Presentar propuestas al Ministerio de Educación Nacional para tramitar o 
participar de iniciativas legislativas en torno a la PPNM y afines. 

6. 	 Definir los mecanismos de ajuste de la PPNM en virtud de los métodos de 
evaluación definidos por la Comisión a corto, mediano y largo plazo. 

7. 	 Analizar los resultados obtenidos en las distintas pruebas de dominio de 
las lenguas extranjeras por parte de los estudiantes de los diferentes 
niveles de educación en Colombia de manera periódica para derivar de 
ellos conclusiones que sirvan de insumo para la retroalimentación tanto del 
Plan Quinquenal de la PPNM como de la Política en sí misma. . 

8. 	 Crear el mecanismo por medio del cual los entes territoriales reportarán las 
necesidades, los progresos, los avances, y la evaluación de la 
implementación de la PPNM en sus territorios, mediante la coordinación y 
de acuerdo con los lineamientos establecidos por el Ministerio de 
Educación Nacional. 

9. 	 Apoyar y fortalecer las estrategias existentes para la capacitación y 
formación de los docentes en lenguas extranjeras. 

10. Generar estrategias para la promoción de la formación de nuevos docentes 
para la enseñanza de lenguas extranjeras, Lengua de Señas Colombiana 
o lenguas nativas en Colombia. 

11. Sugerir estrategias de asistencia técnica para acompañar los procesos de 
enseñanza y aprendizaje de las lenguas en Col~mbia. 

12. Fomentar 	 la creación de ambientes multilingües como herramientas 
complementarias a los pro~:esos de enseñanza y aprendizaje de fas 
diferentes lenguas en el país. 

13. Asesorar y orientar en la adopción de diferentes materiales tanto físicos 
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corno digitales que promuevan y apoyen los . procesos de enseñanza y 
aprendizaje de las diferentes lenguas en el país: 

14. Crear 	un registro para los proyectos cuyo objetivo sea promover el 
multilingüismo en Colombia y . así mismo generar estratefiias de 
acompañamiento a estos. 

15. Desarrollar estrategias intersectoriales para fortalecer la ed:.¡cación 
lingüísticainc!usivá y equitativa en -zonas rurales, reduciendo brechF.ls y 
promoviendo la inclusión de la diversidad lingüística y cultüral en íos 
currículos educativos, rnediante la coordinación y asesoría del Ministerio 
de Educación Nac;ional. 

16. Darse su propio reglamento, y dentro de este·, establecer ios mecanismos 
de elección de los miembros rotativos descritos en el parágíafo dal artículo 
11 de la presente ley. 

17. Las demás que defina la ley. 

Parágrafo. Las Funciones de la Comisión Asesora para la Política Nacional de 
Multilingüismo de que trata el presente artículo y demás que defina la ley, clebeián 
tener estricto respeto por los principios de Autonomía Escolar y Libertad de 
Cátedra. 

TíTULO IV 
LINEAMIENTOS GENERALES DE LA PPNM 

Artículo 14C). Norma Técnica para los programas de formación en idiomas. 
La Comisión Asesora para la Política Pública Nacional de Multilingüismo definirá 
los parámetros técnicos de calidad para todos los programas de formación en 
idiomas, teniendo en cuenta lo estipulado enla presente ley. Una vez definidos, 
el Ministerio de Educación Nacional a través del Instituto Colombiano de Normas 
Técnicas y Certificación -ICONTEC- adoptará tales parámetros técnicos por 
medio de una Norma Técnica Colombiana. 

Parágrafo Primero. Ei proceso de formulación, diseño, y aplicación de la Norma 
, Técnica para los programas de formación en idiomas del que trata este artículo 
, deberá concluirse en máximo 6 meses a partir de la entrada en vigencia de la 
presente ley. 

Parágr~fo Segundo. Una vez adoptada la nueva Norma Técnica paia los 
programas de formación en idiomas, quedará inmediatamente sin validez y 
vigencia la Norma Técnica Colombiana NTC5580. 

Artículo 15°. Lineamientos generales para la nueva Norma Técnica. La 
Comisión tendrá en cuenta para la formulación, diseño y aplicación de la nueva 
Norma Técnica de la que trata el artículo anterior los siguientes lineamientos 
generales: 

a. 	 Los estudiantes de los programas oe formación en, idiomas serán 
considerados en su integridad como personas activas parte del proceso de 
formación en una segunda lengua, no como clientes. 

b. 	 El proceso de formación en una segunda lengua serc~ gradual, prcgresivo, 
teniendo en cuenta las necesidades, expectativas, y garantizando la 
igualdad>de enseñanza a quienes sean parte ,del proceso de formación, y 

.- ". 	 ' . 
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otras ~ar~c~erí.s~icas que hacen de cada estudiante un . sujeto de 
. aprendizaje Individual en medio de un proceso de formación social. 

~rt~cul.o 16°. Lineamientos para las Instituciones de Educación Superior. Las 
l~stltu~l?nes. d~ edLJ~aci~~ superior, como parte importante e íntegra de la 
eJecuclon, diseno, apllcaclon, evaluación y retroalimentación de la PPNM, en el 
marco de su autonomía seguirán los si.guientes lineamientos tras la entrada en 
vigenciade la presente ley, con el fin de crear un eje central y general para que 
el proceso de.multilingüismo.se pueda aplicar en todo el territorio nacional: 

a. 	 Siguiendo el' principio de gradualidad y entendiendo el nivel actual de 
competencias desarrolladas por los estudiantes de Preescolar Básica 
Primaria, Básica Secundaria y Media Vocacional en una lengua e~tranjera, 
las Instituciones de Educación Superior no podrán interrumpir el proceso 
académico de sus estudiantes por motivo de algún requisito de certificación 
en una lengua extranjera. Por tanto, no podrán exigir requisitos parciales 
de segunda lengua obligatorios hasta tanto la Comisión Asesora para la 
Política Pública Nacional de Multilingüismo no lo estime conveniente. Para 
ello, la Comisión establecerá los indicadores mínimos a cumplir con base 
en los exámenes de Estado (Saber 11 - ICFES) y pruebas de admisión a 
instituciones de educación superior para exigir una certificación de 
segunda lengua en medio del curso de un pregrado, programa técnico o 
tecnológico. 

b. 	 Durante los siguientes tres años a la entrada en vigencia de la presente ley 
los estudiantes de las Instituciones de Educación Superior deberán 
presentar como requisito de grado la certificación de competencias en una 
segunda lengua así: nivel B1 o B2 para idioma inglés, nivel A2 o B1 para 
otras lenguas mayoritarias y minoritarias, teniendo en cuenta el MCERL; 
las instituciones de educación superior ajustarán sus reglamentos internos 
para adoptar esta medida y serán estas quienes definan los diversos 
mecanismos para que los estudiantes puedan certificar cualquiera de los 
niveles acá prescritos. La Comisión Asesora establecerá los indicadores 
mínimos a cumplir para aumentar el nivel de dicho requisito y los tiempos 
para ello. 

c. 	 Las instituciones de educación superior establecerán los métodos . de 
evaluación de competencias en un segundo idioma para egresados, con el 
fin de integrarlos al proceso de Multilingüismo. 

d.Las instituciones de Educación Superior definirán los criterios de 
evaluación de los avances del proceso de Multilingliismo de sus 
estudiantes y así mismo adoptarán las medidas necesarias para cumplir 
con las metas establecidas por la Comisión Asesora en el Plan Quinquenal 
de la PPNM. 

e. 	 Las instituciones de educación superior adoptarán diferentes mecanismos 
para que los estudiantes cumplan con los requisitos de segunda lengua. 

f. 	 Las instituciones de educación superior en el marco de su autonomía 
crearán departamentos de traducción como apoyo a las distintas 
actividades académicas que desarrollan sus estudiantes. 

g. 	 'Las instituciones de educación superior establecerán los mecanismos 
necesarios para ajustar ' Ias pruebas de admisión en el componente de 

. dominio en una segunda lengua a las exigencias contenidas en e! MCERL, 
la Norma Técnica Colombiana expedida en virtud de la presente ley y los 
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lineamientos establecidos por la Comisión Asesora de la PPNfv1. 

Parágrafo primero. Una vez la Comisión. Asesora en virtud de la evaluación de! 
cumplimiento de logros, metas e indicadores establecidos por ella misma lo 
estime conveniente, fos estudiantes podrán homologar el resultado obtenido en 
las pruebas de Estadoccmo requisito de segunda lengua. La Gomisión 
reglamentará la rnateria. 

Parágrafo segund"o. Los estudiantes que actualmente estén cursando. algún 
programa de educación superior y que ya hayan cumplido las disposici()nes del 
literal lb' (o 'e' para programas con enfoque internacional) elel present.e ariículo no 
deberán volver a presentar un nuevo examen o certificación,. Las instituciones de 
educación superior homologarán el certificado presentado con anterioridad a la 
entrada en vigencia de la presente ley Gomo requisito de grado. 

Artículo 17°. Lineamientos para las Instituciones de Educación Preescolar, 
Básica Primar¡a, Básica Secundaria y Media. Las instituciones de Preescolar, 
Básica Primaria, Básica Secundaria y Media~n marco de su autonomía escolar y 
libertad de cátedra, incorporarán en sus PEllos siguientes lineamientos con el fin 
de crear un eje central y general para que' el proceso de multilingüismo se púeda 
aplicar a nivel nacional: ' 

a. 	 Las instituciones de Preescolar, Básica Primaria, Básir;:a Secundaria y 
Media, oficiales y no oficiales, adoptarán dentro de sus Proyectos 
Educativos Institucionales los métodos, índices,indicadores, metas,logros 
y objetivos del proceso de enseñanza en una lengua extranjera, Lengua de 

, Señas Colombiana o de una lengua nativa en Colornb~a como parte integral 
del misma, siempre en armonía con las disposiciones adopt.adas por la 
Comisión Asesora, la PPNM, las "Secretarías Técnicas certificadas de 
Educación y el Ministerio de Educación Nacional. 

b. 	 Las instituciones de Preescolar, Básica Primaria, Dásica Secundaria y 
Media definirán los criterios de evaluación d.e los avances del proceso de 
Multilingüismo de sus estudiantes y así mismo adoptarán· las medidas 
necesarias para cumplir con las metas establecidas por ra Comisión 
Asesora en el Plan Quinquenal de la PPNM. 

c. 	 Las instituciones que se encuentren inmersas' en un proceso de 
Multilingüismo gradual, escalonado y progresivo a la entrada en vigencia 
de la presente ley no podrán interrumpir la ejecución del contrato de trabajo 
de los docente,s que no cuenten con ia certificación requerida del dominio 
en una lengua extranjera, Lengua de Señas Colombiana o de una lengua 
nativa, así mismo, la no obtención de una certificación en una 1engua 
extranjera, Lengua de Señas, Colombiana o de una lengua nativa por parte 
de un docente con contrato a término fijo no podráser argumento para la 
no renovación del mismo. En su lugar, las instituciones educativas en 
conjunto con la Comisión Asesora crearán las estrategias necesarias para 
IOgíé:H que los docentes qUé aún no cuenten con la certificación del dominio 
en una lengua extranjera, Lengua de Señas Colombiana o de una lengua 
nativa la obtengan en el menor periodo de tiempo posible, con el fin de 
velar por la protección de la estabiiidad laboral de estos docentes. 

Artículo 18". Mullilingüismo en los Exámenes de Estado. EIICFES adoptará 
para los exámenes de Estado, tanto los que evalúan la calidad en la educación 
Básica Primaria, Básica Secundaria y Media como los que evalúan la caiidadde 
la educación en los programas técnicos, tecnológicos y profesionales, en la 
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co.nc~rniente al comp?nente de dominio en una lengua extranjera, los estándares 
e Indicadores contenidos en el Marco Común Europeo de Referencia para las 
Lenguas (MCERL). La Comisión As~sora definirá los parámetros necesarios para 
realizar tales ajustes. . . . 

Parágrafo_Primero. El Ministerio de Educación Nacional deberá formar, capacitar 
y acompanar a los docentes que impartan el multilingüismoen la educación 
. Básica : Pfímaria, Básica· Secundaria y Media, así como a los que evaliJan ·Ia 
calidad de la educación en los programas técnicos, tecnológicos y profesionales, 
en el componente de dominio de la lengua extranjera. · . 

Parág'rafo Segundo. La Comisión Asesora generará las estrategias · de 
unificación de criterios para la evaluación de los docentes queirtipartan cátedras 
en los distintos niveles de educación en una lengua extranjera con el fin de 
garantizar su calidad de la enseñanza, a través del análisis de los índices e 
indicadores que arrojen estos mecanismos de evaluación establecidos por el 
Ministerio de Educación de Nacional. 

Parágrafo Tercero. Anualmente la Comisión Asesora revisará los resultados 
obtenidos en estas pruebas para ajustar las exigencias de dominio en una lengua 
extranjera en la PPNM y el Plan Quinquenal, y así articular los procesos de 
Multilingüismo dentro de las instituciones de educación a nivel nacional. 

TíTULO V 

DISPOSICIONES FINALES 

Artículo 19°. Programas de crédito para formación en una lengua extranjera, 
'Lengua de Señas Colombiana o lenguas nativas. El Ministerio de Educación 
Nacional por conducto de la Comisión Asesora a través del Instituto Colombiano 
de Crédito Educativo y Estudios Técnicos en el Exterior-ICETEX- creará en los 
seis (6) meses siguiEmtes a la entrada en vigencia de la presente ley un programa 
de créditos para estudios de idiomas, que deberá ser implementado de manera 
integral y equitativa en cada uno de los departamentos, distritos y municipios. 

El programa deberá garantizar condiciones flexibles, bajas tasas de interés, 
amplios períodos de gracia y la posibilidad de condonación total o parcial y los 

. intereses, priorizando a estudiantes de bajos recursos, habitantes de regiones 
rurales o étnicas, y comunidades que promuevan la preservación de lenguas 
nativas. 

Artículo 20°. Becas para la formación en una lengua extranjera, Lengua de 
Señas Colombiana o lenguas nativas. El Ministerio de Educación Nacional 
creará en los seis (6) meses siguientes a la entrada en vigencia de la presente ley 
un Programa Nacional de Becas para la formación en lenguas, que deberá ser 

. implementado de manera integral y equitativa en cada uno de los departamentos, 
distritos y municipios . . 

Parágrafo primero. El Ministerio de Educación Nacional a través de sus 
. delegados en el Comité Asesor para la Política Pública Nacional de Multilingüismo 

conformará el Comité de Becas para la formación en lenguas, en el seno de este 
órgano asesor, el cual se reunirá periódicamente para determinar los estándares 
de acceso al programa de becas según lo estipulado en este artículo, · la 
evaluación del ' programa, . y otros parámetros de funcionamiento que estime 
conveniente. El Comité de Becas rendirá informe de gestión semestralmente a la 
Comisión Asesora sobre la ejecución de recursos, índices e indicadores de 

I 
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cumplimiento de metas en concordancia con !a PPNM. 

Parágrafo segundo. Dependiendo de las metas, logros y objetivos G~n.seguidos 
por ei Programa de Becas, el Comité Asesor evaluar;~ las ccndICI~)nes de 
aplicación a la beca, la continuidad del programa, y hara recomendec;anes al 
Ministerio de Educación y allCETEX al respecto: 

Parágrafo tercero. Para la asignación de las becas de que trata el presente 
artículo. se priorizará como beneficiarios a poblaciones de zonas íLirales y/o 

vulneíables. 

Articulo 21°. Registro Nacional de Certificaciones en Dominio de lenguas 
extranjeras de instituciones de formación en idiomas. La Comisión I\sesora 
creará dentro del Plan QUinquenal un mecanismo para registrar el resultado­
certificado de todos los exámenes que las instituciones certificadas de calidad 
para la formación de una lengua extranjera apliquen y las pruebas realizadas por 
todas las institüciones de educación nacional en todos los niveles sobre la 
materia. Este registro será de conocimiento público, y únicamente para fines 
estadísticos y de control del avance de la PPNM por parte de la Comisión Asesora. 

Así mismo la Comis!ón creará dentro de.! Plan Quinquenal un mecanismo paía 
registrar a todas las instituciones particula¡'esque contengan programas de 
formación en lenguas. Este registro deberá peímitir realizar un seguimiento a la 
calidad de la formación ofrecida en esas instituciones a partir de índices e 
indicadores claros de los resultados que sus 'estudiantes obtengan 'en diJerentes 
pruebas que apliquen para certificar los cqnocimientos adquiridos. 

Parágrafo.' La Comisión establecerá un estándar de calidad para estas 
instituciones que contengan programas de formación en lenguas y de esta 
manera podrá determinar otorgar un sello de calidad a las instituciones que 
obtengan deteíminados resultados iguales o superiores a ese estándar 
establecido. De ninguna manera el incumplimiento de este estándar podrá 'derivar 
en sanciones para estas instituciones, pero sí en recornendaciones o plalJes de 
mejoramiento. . 

Artículo 22°. Territcrialización de la PPNM. La PPNM tendrá corno ·prioridad un 
enfoque territorial, basado en el contexto sociolingüísticas, culturales y socio­
económico de cada ente territorial, las necesidades de cada ente territorial, clsí 
como todo el contexto de desarrollo en iérminas multidimensionales de la 
población de cada ente territorial. 

Cada entidad terr~torial de conformidad con el principio de autonomía territorial 
establecido en la constitL!ción política podrá crear por medio de su secretaría 
técnica certificada de educación una Comisión Local Asesora pma la Política 
Pública Nacional de Multilingüismo que tendrá las mismas flmci,Snes que la 
Comisión Nacional, pero a nivellocai. Cada ente territori~ldefinirá, conforme a los 
estándares establecidos en esta ley, la conformación de dicha comisión loc·al. 

La Comisión Asesora para la Política Pública Nacional de Multilingüismo en 
coordinación con el Ministerio de Ed,ucación Nacional en coordinación con 
Secretarías de Educación Municipal, Distrital y/o Departamenta~, creará el 
mecanismo por medio del cual los en·tes territoriales reportaíán las necesidades, 
los progresos, los avances, y la evaluación de la implementación de la PPNM en 
sus territorios.. En ' caso de existir Comisiones Locales, serán estaz quienes 
enviarán periódicamente los reportes de seguimiento a la Comisión Nacional. 
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Será prioridad de los representantes de las secretarías de educación que integran 
la Comisión presentar un balance anual del progreso nacional de la PPNM según 
los reportes de gestión generados por los entes territoriales, según el mecanismo 
definido por la Comisión de que trata e! inciso anterior, con el fin de ajustar la 
PPNI\I1 a las necesidades territoriales. 

Parágrafo. La Comisión Nacional Asesora para la Política Pública Nacional de 
Multilingüismo, en coordinación con las Comisiones Locales, evaluará los 
avances y desafíos de las políticas de bilingüismo y rnultilingüismo implementadas 
o en ejecución a nivei territorial. Asimismo, garantizará la articulación efectiva de 
las acciones locales con los lineamientos y objetivos establecidos en la política 
nacional. 

Artículo 23°. Proyectos de formación en lenguas extranjeras, Lengua de 
Señas Colombiana y nativas. Todos los proyectos de formación en lenguas que 
se presenten en el territorio nacional, tanto de organizaciones o entes públicos 
corno privados, deberán registrarse ante la Comisión AsesOía de la PPNM, con el 
fin de realizar el debido seguimiento, acompañamiento y evaluación del 
cumplímiento de los objeiivos propuestos en estos proyectos desde el 
componente técnico. Estos proyectos deberán seguir los lil1eamientos de calidad 
establecidos por la presente ley, la Comisión Asesora de la PPNM y el Ministerio 
de Educación Nacional. 

Artículo 24°. Multilingüismo para la Competitividad y la Inserción en la 
Economía Global. La Política Pública Nacional de Multilingüismo promoverá el 
desarrollo de competencias lingüísticas en idiomas extranjeros y lenguas nativas 
como herramienta estratégica para la inserción de Colombia en la economía 
global y la atracción de inversión extranjera. Para este fin, se priorizará: 

1" 	 Sectores Estratégicos: Turismo, comercio internacional, tecnología, 
industrias creativas y servicios de alto valor agregado, fortaleciendo su 
capacidad para operar en mercados internacionales, dando prioridad a los 
micronegocios. . , 

2. 	 Formación y Certificación: Irnplementaciónde programas educ,ativos y de 
capacitación laboral con certificaciones reconocidas internacionalmente 
que mejoren la empleabilidad y competitividad del. talento humano 
colombiano. 

3. 	 Iniciativas Público-Privadas: Establecimiento de alianzas con empresas y 
gremios para fomentar la formación de idiomas en sus empleados y 
comunidades, con incentivos para quienes contribuyan al fortalecimiento 
del multilingüismo. 

4. 	 Seguimiento al Impacto Económico: Creación de indicadores que midan el 
. impacto del 	multilingüi.smo en la atracción de inversión extranjera, el 
crecimiento del comercio exterior y el fortalecimiento de sectores clave. 

Artículo 25°. Vigencia y derogatorias. La presente ley rige a partir de su 
promulgación y deroga todas ¡as disposiciones que le sean contrarias. 

EL PRESIDENTE DEL HONORABLE SENADO DE LA REPÚBLICA 

LIDIO ARTltt! ~. '3 ~RCIA TURBAy 
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EL SECRETARIO GENERAL DEL HONORABLE SENADO DE LA REPUBLlCA 

EL PRESIDENTE (E) DE LA HONORABLE CÁMARA DE REPRESENTANTES 


NERAL DE LA H. CÁMARA DE REPRESENTANTES 

/ 
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POR MEDIO DEL CUAL SE CREA LA POLíTICA PÚBLICA NACIONAL EN 

MUL TILlNGÜISMO (PPNM) RECONOCIENDO LA RIQUEZA CULTURAL Y 


LINGüíSTICA DEL PAís Y SE DICTAN OTRAS DISPOSICIONES 


REPÚBLICA DE COLOMBIA - GOBIERNO NACIONAL 


PUBLíQUESE Y CÚMPLASE 


Dada, a los 

LA MINISTRA DE EDUCACiÓN NACIONAL, 

f'-'<- . 

VIVIANE ALEYDA MORALES HO OS 



